Հ Ա Մ Ա Ձ Ա Յ Ն Ա Գ Ի Ր
Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Բրազիլիայի Դաշնային Հանրապետության կառավարության միջև կրթության բնագավառում համագործակցության մասին
Հայաստանի Հանրապետության կառավարությունը և Բրազիլիայի Դաշնային Հանրապետության կառավարությունը (այսուհետ` Կողմեր),
կարևորելով կրթության ոլորտում երկու երկրների միջև համագործակցությունը,
գիտակցելով, որ համաշխարհային արագացված գիտական և տեխնոլոգիական զարգացումները պահանջում են նոր տեսլական և 
ցանկանալով ընդլայնել համագործակցությունը Կողմերի պետությունների միջև կրթության բնագավառում, այդ թվում նաև բարձրագույն ուսումնական հաստատությունների միջև,
համաձայնեցին հետևյալի վերաբերյալ`
Հոդված I
Կողմերը կհամագործակցեն կրթության ոլորտում` փոխադարձաբար նպաստելով ուսուցման զարգացմանը բոլոր մակարդակներում և ձևաչափերում` համաձայն Կողմերի պետությունների ազգային օրենսդրություններին:
Հոդված II
Սույն Համաձայնագիրը նպատակ ունի`

ա)  ամրապնդել միջհամալսարանական կրթական համագործակցությունը,

բ) իրականացնել կրթության ոլորտում որակի բարելավմանն ուղղված տեղեկատվության և փորձի փոխանակում,

գ) վերապատրաստել ուսուցիչների, գիտնականների և հետազոտողների:

Հոդված III

Կողմերը կնպաստեն իրենց ուսումնական հաստատություններում մյուս կողմի պետության լեզվի, գրականության, պատմության և մշակույթի ուսումնասիրմանը և ուսուցմանը, ինչպես նաև կաջակցեն մասնագետների, ուսումնամեթոդական ձեռնարկների և դասագրքերի փոխանակմանը
Հոդված IV

Կողմերը կաջակցեն իրականացնել սույն Համաձայնագրի հոդված II-ում  նշված խնդիրները` ուսուցման տարբեր մակարդակներում և ձևաչափերում համագործակցությանն ուղղված գործողությունների իրականացման միջոցով, ներառյալ`
ա) ուսանողների, գիտնականների, հետազոտողների և փորձագետների փոխանակում` հետբուհական և/կամ բուհական, նախնական (արհեստագործական)  և միջին մասնագիտական դասընթացներին մասնակցելու նպատակով,  
բ)կրթական և հետազոտական առաքելությունների կազմակերպում,
գ) նախագծերի և հետազոտությունների համատեղ մշակում և իրագործում այն ոլորտներում, որոնք Կողմերը կսահմանեն հետագայում և
դ) կրթության բնագավառում պետական կառավարման լիազոր մարմինների կողմից մշակված` հատկապես կրթության որակի բարելավմանն ուղղված ծրագրերի և նախագծերի փոխանակում: 
Հոդված V

Կողմերը ուսանողների և հետազոտողների համար կհաստատեն դրամաշնորհային համակարգ` նպատակ ունենալով խթանել ակադեմիական և մասնագիտական առաջխաղացումը` համաձայն երկու երկրների ակադեմիական հաստատությունների միջև նախօրոք համաձայնեցված պայմանների և ազգային օրենսդրությունների: 

Հոդված VI
1. Մի կողմի պետության ուսանողների ընդունումը մյուս Կողմի պետության հետբուհական և բուհական դասընթացներին կիրականացվի յուրաքանչյուր երկրի օրենսդրությամբ սահմանված կարգով: 
2. Համաձայնագրից կամ դրանից բխող այլ ծրագրերից օգտվող ուսանողները կհանդիսանան այդ միջոցներով հաստատված ընտրության կանոնների և գործընթացների սուբյեկտ:
Հոդված VII

Կողմերից մեկի բարձրագույն կրթության հաստատությունների կողմից շնորհված դիպլոմների և ավարտական վկայականների` մյուս Կողմի ճանաչումը և/կամ վավերացումը կլինեն դիպլոմների և ակադեմիական վկայականների վավերացման համար համապատասխան կողմի պետության ազգային օրենսդրության համաձայն:
Հոդված VIII
Կողմերը կխրախուսեն իրենց մշակույթի և լեզվի ուսուցումը երկու երկրների տարածքներում: 

Հոդված IX


Կողմերը կհամաձայնեն սույն Համաձայնագրով մշակված գործողությունների ֆինանսավորման ձևաչափերում` համաձայն իրենց ազգային օրենսդրությունների և բյուջեի հնարավորությունների:
Հոդված X
1. Սույն համաձայնագիրը ուժի մեջ է մտնում Կողմերի կողմից դրա ուժի մեջ մտնելու համար անհրաժեշտ ներպետական ընթացակարգերի կատարման մասին վերջին գրավոր ծանուցումը դիվանագիտական ուղիներով  ստանալու օրվանից և կնքվում է անորոշ ժամկետով:

2. Կողմերից յուրաքանչյուրը կարող է ցանկացած ժամանակ դիվանագիտական ուղիներով ծանուցում ներկայացնել մյուս Կողմին Սույն Համաձայնագրի գործողությունը դադարեցնելու իր որոշման մասին: Համաձայնագրի գործողությունը կդադարի նման ծանուցում ստանալուց վեց ամիս հետո և այն չի ազդի ընթացիկ գործողությունների վրա, քանի դեռ չի համաձայնեցվել Կողմերի հետ:

3. Կողմերի համաձայնությամբ ցանկացած ժամանակ դիվանագիտական ուղիներով Սույն Համաձայնագրում կարելի է կատարել փոփոխություններ: Փոփոխություններն ուժի մեջ կմտնեն համաձայն Սույն Հոդվածի առաջին կետում նշված ընթացակարգերի:
4. Սուն Համաձայնագրի մեկնաբանմանը կամ իրագործմանն առնչվող ցանկացած վեճ կլուծվի դիվանագիտական ուղիներով Կողմերի միջև բանակցությունների միջոցով:
Կատարված է _________-ում_________2011 թվականին երկու բնօրինակով` յուրաքանչյուրն անգլերեն, պորտուգալերեն և հայերեն լեզուներով, ընդ որում բոլոր տեքստերն էլ հավասարազոր են: Համաձայնագրի դրույթների մեկնաբանման ժամանակ ծագած տարաձայնությունների դեպքում նախապատվությունը տրվում է անգլերեն տեքստին:
	Բրազիլիայի Դաշնային Հանրապետության 

Կառավարության անունից


	Հայաստանի Հանրապետության 

Կառավարության անունից




